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AAE, EAE, AHES BAPE FUAE ARl FEge ARdeld.
of7]oll= ZAY] o|HF} AHORE AF7HA] f27h deH s Ao
%9 7o) e W TRE 4 Grks A7) Felglo] ik
B =52 olBdi AFdw &84 (S 13h AAIES 2
A) AN s T RISt S RS S She)
Wo e Bl e HEAVE o2l AYET 20 o 9 23}
o AAFEE = Sl s dhelE =starat st Ao ‘trans'= 7t
2x=n 295 A Bk B AAR, Bate] gRolz
Aol EdAE Holdtal(transfer), ZY3d}il(transcend), ZF3staL
(trespass), $|9H(transgress)sh= 21 ofn|git}, et ol2igt P&
o) palso] whA Baldel Ho] ofdBdd, AASE wha BEle)
IS ZBARES efnlshs A obdtt. oo AR} szt (Rossella
Ferrari)= “@uf| ol njtjo] Aitollx] Edxgrh= e @A A
Ao Solt AVH B8 WA 2N ohjgh, XA W,
med wa, 28w 20AE Aol BAE PAlHel $4e5
s TFA(55) L AAgY, 1t AR ¢ gle ATAL
‘EdlX(trans-)' = ‘EW2AFE]E|(transculturality)’, ‘EfAn|T)Y
2JEl(transmediality)’, ‘E#2o}o]dIE|E](transidentity)’, ‘EWATIA|
E ¥ (transdiscipline)' 5O= o] Aol ARl w} A|7-2] <, wiA],
A, AR, SR 2okl M2 TS AASkL ot ol AR
o tisll 244 Ze]=vk(jonathan Friedmann)Z2 Sl @2Rl59]
olg7kE0] ol £l AEE risketal, Edlliuansth A
AR ol Hl BEshaN W2 HFES Al Feledal Bl

S7I% Sk 7 Higke] SEAS AN JHTR S A3 shi

2) Jonathan Friedmann, “Des racines et (dé)routes, Tropes pour trekkers."
L'Homme 156. octobre-décembre(2000): 187-206. UZ gtgjd=, = 2
< AMRRRb. oAIZL A, e FEE, 2007, p. 238004 AL
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AJulA AJAA(The Barnhart Dictionary of etymology)®F =&~
o) EAl AoAA(Le Robert)s ZAZFHEH trans-o 7IEL o=k
ket 2ol =A A YEoE Helur

@O 71249, U™, 5393} : ‘transcontinental' @] oA o]= F&2
B0, AL WA B WAl ddEd, @ Eo e
sog PEIE onlzw sl

@ ~9 A&, ~& Y3t : ‘transcend’ 9] AFH o] AA UH
e Holt, A Urlel the AAE A7

B t& 21 32 & AFEo] Hot : ‘transform’e] X7 e
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o] ol WekE, of Sl B TG o 45
of i Wele 2717} ofdTh BG), 2(@), WY, W), 5o

otol Ealsel AR ovle] AR0E sk o) el
olo} e gl B =R $4 ojlainl Eda Fe golga

b AR dEE T A s A, ATde dgatal, e
(muli-) 7} S48, @71, 5, BdiFel (M =27F A=A dF=7 1y
dofetA] e AT
o /i T A, HeH FFAIE gaka glor, 1 gk a4E
o] M= zlo] M, AFetal TS vAwA WE anse] Ml &
9] ofoldliElEle] WskE ] dorittal Erh Edllas Ao
EFA|(a single mix)E FHsH= stk dololA, o] Axdelx A
Setal fsoln] v G Aol Edx] sejrelelr shtel
Bii= st ool ololdEIEIE FaL JlojA] el uhet e Bge
ek 5 ot ofu) WREHA| she 92 Uil o I F=
Sat, ol e g = o
Helohs 474 tr-7} 3 3E Y ohE S el Yok o,
AL ofFo] offe} B o= Mo T2 WS WA= LTS

2 o] s LHE??}EHL 20w ATARR 2L gl WY
e}

ot r ruz
fol

l

2R g2 Zo] HE UL AXR3} UK Qulest-ce 64), {3
ol2fat wlzlthe] /dS oz st AJoldt 71aZ4E The] WH,
A, S, B 59 842 ‘trans-semiosis @ 80| = A rgsaia} gt
t}, 1o oJ&bH ‘inter-semiosis 7} SJAkARE-2] Qo o] WA¥slR= A
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ol ‘trans-semiosis = AL f7]NA, 2Jn]e] Ao T F7
£ Ze=t) yet AlAIE "oy BlRle] AlAlel trpl= o] oo =4
|, G2 dal] dolst F 7|EH xS Fdshs Hgelr] Fddow
Hep7} sk, vl= o] 2gk "M 0] ‘trans-semiosis @] HA4leolel= A
ojt}. 3

EdXo YxEo] QlE Fdsial 298t #slshs Z2AAE 5
ol (initiation) & A& WES}, 3ol 2HE AV 25
Hu= A B AFRE, B FAES YL V18 A SS

S W HeEN AR SAR Mnve S nidith o=

2

3) #8435, Trans-Semiosis'e} 54 Y|, Tah=zistol 27} ;. 44(2009):
83-106. H-&5= ©] S(pp. 87-88)lA] HFAL Edl=e)} QIE 9] A}olE tha3h
Zo| A3},

Fcko] S WEsIL Y= ‘trans- 7} ABHE L7 AS rxEta
A= Aol 9 ‘inter- & FAE SARICE (L) o] Al 22US
Fsl] S8l FolHrk= HdehA o] Q3B ‘tans- & oA
gk P} o] RS Fakehe, thA] def fERE AR s
£ WHAo ‘inter-& A3 T PR} 242} Adolet Fikll ARk 71
t) o]Fox= AFUYA )AL FelE 3T} ‘wans-'9] Y] oA
o] BAA% o2 JYPEE v inter-'9] AT 2o BHA
S A A AN ‘trans- o] BSA FFE N2 el T,
oldAEY FHo R Wt Ao| olg} R AFo=A e W
Aglo] AHE3IT}, ‘trans-'e] WFHo| oA B ol Hx
ARES 3] AASIA ZalA7F ol F3he] A elx] A=
Fe 9] o] AHES Fdglo] wiENet] Witeltt, ‘inter-'o AFUYA
Ae 7 PAAES] IRAS FEstA 2 Ao s Al 2
I 47k} aLfg ARl 2e] FAEAde] BREED (L) ‘muli-&
YAANE 7+e] Az agold BARY o] EEAd 24 & /g
olgta & & o}, 24U ‘muld-E tHeAQd AHIE 713t ‘trans-

o inter-of Wla) o] Jide webx ol

oft O §ft

N

O o o afo
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&3 wans} intere] 2tolE & YA} of] TXhe Tk, F A4
A7} gk EZheN gsheipe] Aol HGIANE, Efliiae wiEA] & et
S A et EE HieA] o] 3E kg daw girk oldMe
BHE 250 Bhes By oy st W] gl Hife| Ao
7} s
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3 @ W aae sl ohist Bl 4 g wEe W A,
g 3] 9 AU e e ZRE s seln Lelste]
U2 ehojol=i oleld Hol's "gBol ohjzt H(op, ar 1472}
T AR, oled Yt Saeldle] Ao ARE B, A2E
A14o) A,

=
LA

jaedh

AR 4w IEF— O}Ur«] A& ot #ole] FFeE AR,
2ok whll =, A glo] gl e, k=Rl w3k disids Akt
FeAES LAkt

Edlx QlEdH HAS g v e vEkd derEl(Mikhail
Epshtejn)& ‘E#~ZA A (transculture) & T1F, A, 2] Tl 23|
theketAl TEE Esle] AAXE 7tEdY wilshs A2 e #
2 Aojgitt. O V1€ £33k A viEtEE YR e] 93,
Aol Bl E3lellA Blold 55 AR FAE. ERAA
= & 23} W9l onlH, 7154 EA), B E]Xl e 7hsds =i,
ofg] E3le] WA 75 ol A2 PdF 73S A=zt <ler

Blele] ojstel EdaAE ol Auirelsl ndAe AAlshs 9

) SisrER] QIER. TH =9 ﬂih F314221452008.8.25 Se7elglo] Wl
Ex olRsto]d 713 ‘EdAddojel e oFolo]2 YAkl A= B olA
AAddefe] FES zﬂwF ‘f—ﬂwol g Ao, ‘Edlxnsle Agl njghe
E3) ojee] MBS PSS S UolrbEA] dge] AEe Sae magi=
sHio] & Aot}
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A (multiculture) ¢} Th2H, 2715 253 27| vhe] YAolx A&
HRE AL Bkl AFehs EdlAZA 9] dxute] o)y, Fal, WIS vl
ste] Altfell T=A%1 Hlel HYE TS £ vkl Ba ok
thEgl2] (multiculturalism) 7} Thefst 28k, & o|AAE 14 ¥
Aol B4Ads Fxsichd 2E3F9(transculturalism) s o] AAZE
ko] thsks, e ARl olshE AFit. o] onjellx EMAAA =of
= @2RIFe] gl ¥2EWHUS =l 4 F sl ‘EFA
(hybridity)'e] 7id3} @sHA Folltt. FAsithA9] F2ERTUS
< 2z} mefgEe] F4, Aote] dFilsl, £ & 1 A
l 5o ztu qltt. vgtiel sElEE AP om el uAe
ofnE 7F8kaL 7|58 F3E B o] ALH nEHE dx
Aot FElE2E ‘dX|(homologie)et WHEE Jidel ‘B
(paralogie) & WAHY A 4ola A EAES 21 3lon B
Al g 7 g2 £S5 AAs vl AtHZa condition ).
WA R GARIFe] =] Edk B4 dS Ausisitt. Es)
HAe AR e 23kl A o] GeaAY g F3belA A 5 ok
A A7 sk thEsleloh sofolrt ofuth, £FAS AR HE

rU

Yizgo] § Tkl 7] i8] Ashe ekolth

s5de Az ke EskEe] Mol W mi, 14, A5d
Ag oulaith, 2R B3 Adsont BANEe F/ES T
st B3 olrlelA) ekt EEAL fEsloldel wlde] opth,

i
Pk
flo
&
o

3 a7} #3} b ol5t] wel, A8l-2aAel FAlS0) ule}
sl £53) 4ol okl = —Le_%sH HeIgeol
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=
e
4
r

SAEel JA, Bl 13, 254 Aus ARl A18)-
golAel L ofnde,

BEAE GREA T2 <ol Bl A, ekl 2k mlAe A,
ol A, BAFolel AuFe} mshs Aol wlHTt,
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B3R (transculturality) & 312 710l 152 AA| Ao o3
REEolAl= Aol obyzt, v E3tell &3 vE AAA, tE ol
&3to] o]dAR]] Jog whEoule 2eidk 3 AEEold 1 v
ot EdAE QoA o, #ele BAHA &

S 3 23t ARE g g orlgitt
ol & ~/7}E}ﬂ-4 EF deE 2 v SRk}
T ANe] ayellM 2] S ARl BES 2lE(thizome)' 2 3}
whe] o, M= 39l 3t glon, Fel-A=stE §8skA
e ARE 1 Qe e Aes orRith(AR). 7)oM) ek
2lEo] tiBAl 542 ART =50 A HEoleh= 7zi,
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3golt, AL Bl U o=, 1S g vlS %@@cﬂ g
S8 elulgiTh. Blelg wiEe) Aol ohd ElAfe] Ao wizhrt
Aelet, ol2Aoln el Bgowy E54e) kel Az of
21 Yeolei ol AR TE BIE ol Wse Wi
SR @A) g, Tl Wrhs, WY, A, £F, a7, 2,
Hol2 FPsa @k Pael H* o= “gze] FATL glow,

1
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S e ofu] 22 Apdolx Atolehs ©olg 7 7HA vz
Bet Aels A9 FeAds =uds Sl ARSI dds &
o dxshe 39 SAE Tt “EAee AE7HA el A
WAl gkd Rl 33hs el S ojd AoR wheEr dsAge
TS AL, B FEAES TheA A E = s0Aile) 2
21| B} srmhuls ofjgk SRk Al 39 @RYolel rgditt
Al 30] FFVold £5H pole} o] mA Ee e HaE on|t
o 2R g9 s3toln AREHAE ARt BH A5t Sl w1t
ojeh. IR Aot oo Ak, dF el A Sl TR
= @%‘94 darh Al 39 e SHehs Al srakuake] Fd el
oJah “gF8kA] b= AHunhomeliness) 0o, U 2lyo=2] 7l
o 9]‘3}% 3t (traversier) 7)ot}

A7bde 'ERX TRES ThAst lolFE FES S8 FA A8

3)

(FE%i(trans)J 10) 4%ﬂ—t— FAe] g v Tas] Hig E

5) Welsch, Wolfgang. Vernunft, Die Weitgendssische Vernunfikritik und
das Konwept der transversalen Vernunfi, Francfort-sur-le-Main:
Suhrkamp, 1996. p. 761. Toro, Alfonso de. Epistémologies 'Le Maghreb'
Paris: L'Harmattan, 2009, p. 1994 XHC’]%—

Snull= ‘FQlshomeless’ 0] ohd ‘&S Wt X YXunhomely olzh= 7|
& AL, rRPVHAIR esz2l7) opd 7é SHA = Aol om)to] gt
ole oA, o = Xl*“’ B devt s ARE A =
IS Wl =9 ‘;l*éuunhomely«l qd 5’—3}* gojuld o] ohuH,
A ae AP/ sHes Fejske 5T Addd tolskll =8dhs Aw
ofeiela 1 on|E BhslaL Qi Eﬂlﬂ}ﬂ}. FEste] 9Agp. 4L

7) YUz 2pjel=, p. 171, Jeahs “ARjgkE e goldk ArlE duer, o=

e deeiAe BEHAE e A FAE 5 " Aboldh
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ojtt. folE2 —Et:‘i‘r Atolo] Q] SAldl AF, 1%, dEdA 52

A HZzataL Slok. sholEor AZH AAGS gk of ol AAM
ojF AEow FleH FEE F AAT dde AAE AR

O

oG YT Yk, “ofF L olFh HalA ofnlAg-L wEolit,

w
w9 qtol U @Tel2 2360 Rolrk, 2 et B2 e (Palo
Aoy Aol & 2AS SJuleis Aol b}, MaE wet o
A1 Aofe] Qe olHIASE SJrlgTR QFHTS ofA] B4

Hel BAE S oA dEirile aslFASH) g u]z%a

o 9FHgoR 1 Feiriele oFdth

4. A& AWy - Edav|ye

E340) 7 rRIAR Ede] Ed AR e Hle)s
o AR olrlahs Aol oz}, 5 nitiole] ot Béat Heol

8) Louis Hébert, Lucie Guillemette, Intertextualité, interdiscursivité et
intermédialité, Québec: Les Presses de 1'Université Laval, 2009, p. 2360l}A]
%)L,

14 =774 <1ast 34 35 (20104 109)



2712 oujshs o] ohjel, “pzslds]l Eaze BYor AR
ujshel Bgat Aekg olulalth (Toro 32) AariAlge] o3l 2
2, nluiA2E AN ) FEE ojulachy, dujAle thaelEol
o] whnlox| 229 PejE elelieh, ma ulAe AR ThE pltlo]
AzEEe] 2 Aolol] mlgtAel AAE & ©, A2 ThE vitlelge]
Algel el B W, A S 9T WE elnldeh oA
o 53 AR e T uAlE e Ehe 2l e E

P S 4BE 83} Dol AT EAITNE Belel
Itk “7)] Aplo] ARKS} Bhe 288 4 AAleh Azt 9l
Bl s} s e A AR B1be 298] 7 Al Az
o= JIHEEEs} P Ftlo} Edavitole Aofsh= 2ol g
23Je}."(496) ol BEA, 24 ovIsh: ‘Edliranced} %, B,
YES ok Edlsuans S FANG A7 A%e Felg) 2
gl

@al9e MiTe] vitlel 977} dle) A7l 3 lgstel Edx
wltlole] ojnlg thew} o] At “AFlAE EAAE Avzl
ofnl, % ggolehe onlz At gk 2 Asle] ZEedely
Aoliet ofuje} thokeh nldjole dibE e EA8aA Edlantol
sEejEgoltis AR G012 AT ol ¢
SRl Edlsel ANATL 4R SA SASS 23 ol AL
Aol QI3 Wl T Ade FUs o] ofueh, Edt §3
of ofnlg WAlsHs AL ohuu, LRk o), WY, ‘Yeolehs
oJnlE H% o ol 21 g, Edznle] 2Egdue A2 the
Qjelo] ‘A HTH o} offel, olste] 1 2 gL R
= oulE o sl s,

Edlzr|tole] o= e FUE CFFde] 2 RelEe )

& 27} ol TiFlE B3 8 ReEow Aw, Ao of T

o
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£ AbelA gt Al dtelddid = 017/4\% B o7t
Folael Al Ad=E w11 o2 A|eld|A] ALslt), 2H Iy
9 3 Al o]F Hil §F Floleas Alold tEF 2Xe wEd,
olg & A Yrleluxs ttH e 7Y ey Fole=s HE
250 Akt FofQl djdas s Hd
o] Far= Folo] HEW} Hol ol wekstal S =t &
HoFu v}, F2E she Altsdile 2k ug F4177 o
A 2 elolllerte SaEHARE, oA ofgA F elofui=r
Y 282 F eS duFa ok Ags G asks wele
ArEA] MRS 0] &8N 19T 4 ok -2 Aol
e wiAl, Aoy Aldiele AdHes 7axl FAE 7tEAEL
ol |ar, aejste] 7]Ee] AAdS #esle] v ‘Bl Ax
7IAPE Eas] AFE ok 2 Bl JEvTe] o iR |
A Fskal =3k AAloln.
2nltjol= QlEm|tolete] B atofl =93 Havt ok 2
atel Rl E71% sfaL Zefste] /idAES € = 7] wieelt
w7 (Méchoulan)2 2] ToIE v T H2]E](Intermédialités) ) & 4

Nohs FellA dziAlde vt 2ol Aot

A S B REe} o] WA ddojA] AAjofet sgE=
o] ofuz}, g Eelx AR v, A i, F=o gy, AR
AEEHE AAHEAE A8k Zolvth vhA] daiA, Ayl
Aef ol2fdt BEEES ouleh AAId ol gk dATtel] sEE
R e, Aya S ol 4 9l B2 ol wmi
J2E9} R AUH T2 ol
A A% OP/]E]-(Hebert Guillemette 1 A21-8).
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9) http://www.youtube,com/watch?v=UnL-BRZ8rMg&hl=ko
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FEufA o] oA AA U vheketk wiAlES] ZA Sl ofn|e}
AN 7 ddEAE SR, EiAAde 2 @A} oA HoT
Hal v veto g ofgA W’ 51?1%7}01] 24& £ o2y Al
Z27|(Irina Rajewsky)s= oA ds vh53 o] Awsict,

wle]o] ApelolA] ojh ¢
ofc}. Al ol Tl
e 2 WA/ ARES AQe =9 oLEa}u tlold @t
Edaviteld @em 7EE 4 k. olw) Edav|teldel 2
& oltlel el e Ao olsla o v, Sevlclol
QAL Whel Ao AAE AL ANHew FuaE AL e

B]3HTH6).

mln m_
>
o
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oM.
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=V
o
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e
o
o,
a
o,

oo oJshH Az uiA| A (intermediality) Stoll Q1EgK(intra)9} E#i
(trans)7} ZdH. 5 F& ov|o] FamiAlde inter7} intra®] 2|7
, B on|g] As AL inter7} intra®} transE &
WEstL = Aotk Fa3 A2 Edlant]o]d]] Zo] w|t]o] P
£ TEE Z0R ofgfshA] Bethe tifEoltt. ol Bl g AT
o7} 22 TSl dsl B SrEe] Fxshs ol AU 2=
(Werner Wolf) BgF ER2viA) 23S Qe vz <] Sl F2o= 7h
F3HHA, ol A= T wtolollA] dofuks dE AH s, 1 7]
o] g 7pA] Sdg wjAlolA HIREA| Ferkal HEth(82). 2o
ofst Holle Bl 94Tt 3 ATt Qhell Eole= Aol
U &34 9 47) BIEs Aol AgEe AP 5 ok WEEH]
g, FSE2EA moll T2 ZedTelA vEHE gofolARt &
A vlEAhg g3t AFelM = AREEI Tk 10

i

O

10) Wolf, Werner, “Metareference in the Arts and Media.” International
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EdanteEE Foi7l AFEET 2eat e Hrols
o PAS AL Be) T gaulAE Axle] e P
o, 0 ek A gl Soke dan e &
A3 A7} opd -5 ofeka 7 Awel Ae e,

k] WA ol viehith, A el AVlel ol ol

=
ozl elsl FHE A W TPAT olE Sl 1847]
A SRR AT BACALS el 24, A, ool &
o}, Al clzeld 1 EASE ol 4 Yhe B 4 ek e
3 aRe w3 st ool wjlel et A5 A wg

. [}
23 B3 5 Urh, WIS AE B B8 Se
A EDT L) e 7H BT 488 4 k)
5 % glekn

o1% Azl AenjAs gujAe vE A e Ase] Al
o] ol lofek. webd M= The Zge] Ftk, o), gk Ee
oj@) 7ol AAE WA AR AREE TS ot
Fadt) ol Az tE ASel &, W, B4, 259 J

10]
stolB et e A@xol7|% &t}

oﬁL

5. Whe ¥ EdAYAEY Jgja EREA wsY

Symposium of Universitdt Graz, may 22-24, 2008, p. 3.
11) 1bid,

18 =77 <=3t A3d 335 (20104 109)
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ABSTRACT

A Study on the Implications of Prefix “Trans-:
Focusing on Conceptual Consideration for

Trans-Humanities

Cho, Yunkyung
(Ewha Womans University)

The purpose of the study is to discuss the implications of the
prefix “trans” for our current culture when the word is associated
with different concepts, as a way of identifying a variety of
problems and possibilities that occur at the boundary (or
transcending the boundary) that do not or cannot belong anywhere
else. The prefix “trans” refers to the process of crossing,
transcending, or passing through a boundary. As a prefix of a
verb, it means the act of transferring, transcending, trespassing,
and transgressing. But the factors that make up such acts are not
always physical, and the boundaries do not necessarily refer to
the borders between nations.

The prefix “trans-,” which cannot be used alone, presents a new
paradigm for the domains of glocalization, medium, gender,
human nature, and academics by being added to words like
“transculturality,” “transmediality,” “transidentity,” and
“transdicipline.”

The prefix “inter-,” often compared with “trans-” in the current

cultural paradigm, has the connotation of a mutual relationship



and two-way communication between two equal entities, and
another prefix, “multi-,” implies multi-centered, enumeration,
co-existence, and relativism (not involved in or intervening in
others’ affairs). By contrast, the assumption that lies behind “trans-"
is a holistic, meta-community, such as is expressed in the concepts
of cyber network and global village, where mutual involvement,
intervention, infiltration and influence lead to the changes in
individual entities and in the identity of the community, This
identity is not a single identity, but a “hyphenated identity,” In
other words, it is a double identity that refers to ethnic and cultural
identity. The hyphenated identity also rejects the premise that there
are two realms that are separated by a border, Now, the dynamics
of networks open to sub-entities are shifting from the dichotomous
paradigm that guided thinking on the relationship between center
and periphery.

The process of crossing, transcending, and changing that lies
behind “trans-" implies a process of initiation, The space for “trans”
does not mean a “house” but a “road.” It does not point to a private
space to stay and settle, but to a social space characterized by
mobility, interaction, and change. The culture, ego, academics, and
media of our time, a time dominated by a discourse of “trans”
that symbolizes the process of initiation, force one to risk losing
one’s self in order to find one’s self, It is a venture involving a
process of introspection that takes place at academic boundaries
and at territorial borders. The transcendence in the discourse on
“trans-" refers not to metaphysical transcendence, but to a change
from one attitude to another, Only for this reason can “trans-" serve
as another perspective allowing us to gain insight into our time

and culture,
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